
Организация Объединенных Наций S/2004/127

 

Совет Безопасности Distr.: General
20 February 2004
Russian
Original: English

04-24759 (R)    220304    230304

*0424759*

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности,
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом,
от 7 февраля 2004 года на имя Председателя Совета
Безопасности

Имею честь сослаться на мое письмо от 3 ноября 2003 года (S/2003/1062).
Контртеррористический комитет получил четвертый доклад Республики Корея,
представленный во исполнение пункта 6 резолюции 1373 (2001) (см. приложе-
ние). Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-
ния к нему в качестве документа Совета Безопасности.

(Подпись) Иносенсио Ф. Ариас
Председатель

Комитет Совета Безопасности,
учрежденный резолюцией 1373 (2001)

о борьбе с терроризмом
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Приложение
Письмо Постоянного представителя Республики Корея при
Организации Объединенных Наций от 4 февраля 2004 года
на имя Председателя Контртеррористического комитета 

Со ссылкой на Ваше письмо от 22 октября 2003 года с просьбой предста-
вить дополнительную информацию об осуществлении резолюции 1373 (2001)
Совета Безопасности имею честь настоящим препроводить следующий допол-
нительный доклад правительства Республики Корея (см. добавление).

(Подпись) Ким Сам Хун
Постоянный представитель
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Добавление
Дополнительный доклад Республики Корея, представленный
Контртеррористическому комитету во исполнение
резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности

I. Меры по осуществлению

1.1 В пункте 1 резолюции говорится, что государства должны предотвращать
и пресекать финансирование террористических актов. В пункте 2 резолюции
говорится, что государства должны обеспечивать, чтобы любое лицо, прини-
мающее участие в финансировании, планировании, подготовке или совершении
террористических актов� привлекалось к судебной ответственности. КТК с
удовлетворением принимает к сведению всеобъемлющие меры, закрепленные в
законопроекте о борьбе с терроризмом и перечисленные на страницах 3 и 4
третьего доклада Республики Корея, и выражает надежду на получение текста
законопроекта, как об этом говорится на странице 4 доклада.

Законопроект о борьбе с терроризмом был утвержден в Комитете по
вопросам разведки Национального собрания в декабре 2003 года. В на-
стоящее время законопроект рассматривается в судебном комитете. Мы
надеемся, что в ближайшее время законопроект будет рассмотрен и ут-
вержден депутатами Национального собрания. Окончательный текст бу-
дет представлен КТК сразу же после утверждения проекта.

1.2 В подпункте 1(a) говорится, что государства должны предотвращать и
пресекать финансирование террористических актов. КТК с удовлетворением
принимает к сведению, что, как явствует из пункта 1.5 на странице 5 третьего
доклада, в Республике Корея действуют механизмы сообщения о подозритель-
ных операциях, оформления финансовых сделок и проведения расследований в
порядке реагирования. В этой связи КТК хотел бы выяснить, собирается ли
Республика Корея внедрить у себя или она уже внедрила для отечественных
финансовых учреждений систему отчетности по сделкам за наличный расчет и
по оборотным документам.

В настоящее время в соответствии с Законом о сообщении о финансо-
вых операциях отечественные финансовые учреждения обязаны сообщать
только о подозрительных операциях. Корейское подразделение финансо-
вой разведки (КПФР) планирует внедрить в 2004 году систему отчетности
по операциям с крупной денежной наличностью, в соответствии с которой
финансовые учреждения будут обязаны сообщать обо всех операциях с на-
личностью и банковскими чеками свыше определенной максимальной
суммы, независимо от того, вызывают ли такие операции подозрение или
нет.

1.3 КТК с удовлетворением принимает к сведению, что, как следует из под-
пункта 1(a), в Республике Корея запрещены такие альтернативные системы
платежей или неофициальные системы ценностей, как «хавала». КТК был бы
признателен за предоставление ему информации о мерах, которые принимают-
ся в Республике Корея с целью воспрепятствовать функционированию на ее
территории альтернативных систем платежей в качестве одного из методов фи-
нансирования терроризма.
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В статье 66 Закона о банках говорится, что любое лицо, занимающее-
ся переводом денежных средств без разрешения на то правительства , на-
казывается лишением свободы на срок до пяти лет или штрафом в разме-
ре до 200 млн. вон.

В соответствии с пунктом 2 статьи 5 Закона о наказании за насильст-
венные действия лицо, предоставившее любые средства на совершение
террористических актов, наказывается лишением свободы на срок не ме-
нее трех лет.

В частности, статьи 8 и 12 Закона о преступных доходах предусмат-
ривают арест и/или блокирование любых средств, предназначенных для
совершения террористических актов.

1.4 Просьба сообщить, не раскрывая секретной информации, разработаны ли
в Республике Корея в целях эффективного осуществления положений подпунк-
та 1(a) в дополнение к тем, о которых упоминается в ваших предыдущих док-
ладах, какие-либо другие специальные стратегии или следственные методы для
оказания различным учреждениям, таким, как полиция, таможня, департамент
по борьбе с отмыванием денег, а также центральный банк, содействия в эффек-
тивном предотвращении попадания ресурсов в руки террористов? (Например,
методы обнаружения различных способов отмывания денег: торговля, опера-
ции с недвижимостью, занижение и завышение объемов импорта и экспорта,
альтернативные системы перевода денежных средств, такие, как «хавала», и
т.д.)

С июля 2003 года КПФР модернизирует свои системы электронного
анализа (сокращенно КОФИС) в целях совершенствования работы по вы-
явлению случаев финансирования террористов. После введения в систему
списков террористов «сигнальный блок» КОФИС, которые связаны с ба-
зой данных о торговле иностранными валютами и подозрительных опера-
циях, отслеживает в автоматическом режиме операции, связанные с фи-
нансированием террористической деятельности.

1.5 КТК будет признателен Республике Корея за представление информации
за период с 1 января 2001 года по настоящее время по нижеприведенным во-
просам:

a) число арестованных террористов или их сторонников;

b) объем средств и активов, замороженных на счетах физических и
юридических лиц, о которых известно, что они занимаются террористической
деятельностью;

c) небольшие примеры успешного расследования/судебного производ-
ства по делам, связанным с совершением террористических актов или финан-
сированием террористической деятельности, с которыми можно было бы озна-
комить широкую общественность.

Мы не располагаем никакой информацией на этот счет.

1.6 В подпункте 2(b) говорится, что государства должны принять необходи-
мые меры в целях предотвращения совершения террористических актов. В
подпункте 3(d) к государствам обращается призыв стать как можно скорее уча-
стниками соответствующих международных конвенций и протоколов, касаю
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щихся терроризма. КТК высоко оценивает энтузиазм Республики Корея в деле
ратификации или присоединения ко всем международным документам, касаю-
щимся предотвращения и пресечения терроризма. КТК хотел бы ознакомиться
с текстом закона о наказании за бомбовый терроризм и финансирование терро-
ризма, когда этот проект будет представлен на рассмотрение Национального
собрания, о чем говорится в пункте 1.17 на странице 12 третьего доклада.

Правительство Республики Корея продолжает работать над приняти-
ем закона о наказании за бомбовый терроризм и финансирование терро-
ризма. Корейское правительство планирует внести этот законопроект на
рассмотрение Национального собрания сразу же после ратификации На-
циональным собранием двух имеющих непосредственное отношение к не-
му международных конвенций: Международной конвенции о борьбе с бом-
бовым терроризмом и Международной конвенции о борьбе с финансиро-
ванием терроризма.

Хотя указанный законопроект еще не передан на рассмотрение На-
ционального собрания, террористические акты, в том числе бомбовый
терроризм или финансирование терроризма, могут надлежащим образом
наказываться на основании действующего законодательства, например
Уголовного кодекса, Закона о наказании за насильственные действия и
Закона о преступных доходах.

1.7 В подпункте 2(e) резолюции от государств требуется обеспечивать, чтобы
любое лицо, принимающее участие в финансировании, планировании, подго-
товке или совершении террористических актов, привлекалось к судебной от-
ветственности. Просьба к Республике Корея, не раскрывая секретной инфор-
мации, рассказать КТК в общих чертах о законодательстве страны в области
борьбы с киберпреступностью, а также о положениях законодательства, пре-
пятствующих использованию террористами Интернета в своих преступных це-
лях.

Для борьбы с киберпреступностью и использованием Интернета тер-
рористами в своих преступных целях Республика Корея приняла и реали-
зует на практике ряд законов, включая Закон о содействии использованию
информационно-коммуникационных сетей и защите информации и Закон
о защите объектов информационно-коммуникационной инфраструктуры.

Во-первых, взлом компьютерных программ, т.е. проникновение в
информационно-коммуникационную систему без права доступа в нее или
в превышение имеющегося права доступа, наказывается лишением свобо-
ды на срок до трех лет или штрафом в размере до 30 млн. вон (пункт 1
статьи 48 и пункт 1 статьи 63 Закона о содействии использованию инфор-
мационно-коммуникационных сетей и защите информации).

Кроме того, распространение компьютерных вирусов и атаки с целью
блокирования работы сервера при передаче или распространении про-
грамм, способные повредить, нарушить, изменить или фальсифицировать
работу информационно-коммуникационных систем, данные, программы и
т.д. или вызвать сбои в их функционировании или создание трудностей
для работы информационно-коммуникационных систем посредством по-
сылки большого количества сигналов или данных, принуждения к вы-
полнению незаконных команд или осуществление любых других компью
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терных операций с единственной целью дестабилизировать работу ин-
формационно-коммуникационных систем, наказываются лишением сво-
боды на срок до пяти лет или штрафом в размере до 50 млн. вон (пункты 2
и 3 статьи 48 и пункты 4 и 5 статьи 62 Закона о содействии использованию
информационно-коммуникационных сетей и защите информации).

Повреждение данных другого лица, которые обрабатываются, хра-
нятся или передаются с помощью информационно-коммуникационной
системы, или посягательство на частную информацию, ее хищение или
обнародование наказываются лишением свободы на срок до пяти лет или
штрафом в размере до 50 млн. вон (статья 49 и пункт 4 статьи 62 Закона о
содействии использованию информационно-коммуникационных сетей и
защите информации).

Если представитель корпорации или агент, пользователь или служа-
щий корпорации или частное лицо нарушают закон в связи с деловой ак-
тивностью такой корпорации или частного лица, то помимо наказания
субъекта деяния корпорация или частное лицо могут также быть наказа-
ны штрафом в размере, указанном в соответствующих статьях (статья 66
Закона о содействии созданию информационно-коммуникационных сетей
и защите информации).

В стране обеспечивается специальная защита таких информационно-
коммуникационных систем, как системы электронного контроля и управ-
ления в областях национальной безопасности, администрации, нацио-
нальной обороны, общественного порядка, финансов, связи, транспорта,
энергетики и т.д., как важнейших объектов информационно-
коммуникационной инфраструктуры страны. Взлом таких важнейших
объектов информационно-коммуникационной инфраструктуры страны,
распространение в них компьютерных вирусов и нападения на них в це-
лях блокирования их работы наказываются лишением свободы на срок до
10 лет или штрафом в размере до 100 млн. вон (статьи 12 и 28 Закона о
защите объектов информационно-коммуникационной инфраструктуры).

В следующем году Республика Корея планирует создать для распро-
странителей информационных услуг аудиторскую систему информацион-
ной защиты в целях повышения степени защищенности информационных
систем и Интернета от кибернападений со стороны террористов.

1.8 КТК будет признателен, если Республика Корея, не раскрывая секретной
информации, сообщит ему, проводились ли специальные курсы для работников
административных и правоохранительных органов, прокуратуры и суда и изу-
чалась ли на этих курсах следующая тематика:

a) типологии и тенденции в методах и способах финансирования тер-
рористической деятельности;

b) методы отслеживания средств, полученных незаконным путем или
используемых для финансирования террористической деятельности, в целях
блокирования, ареста или конфискации таких средств; и

c) антитеррористические операции.
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Специальные курсы для работников административных и правоох-
ранительных органов, прокуратуры и суда по вышеуказанной тематике не
проводились.

1.9 В подпункте 2(g) говорится о необходимости обеспечения эффективного
пограничного контроля, а в подпункте 2(e) от государств требуется обеспечи-
вать, чтобы любое лицо, которое участвует в финансировании, планировании,
подготовке или совершении террористических актов, привлекалось к судебной
ответственности. Просьба к Республике Корея рассказать в общих чертах о
том, как в Республике Корея проходит обработка импорта и экспорта и какие
шаги предпринимаются для инспектирования или запрещения грузов, относи-
мых к группе высокого риска, которые могут использоваться для совершения
террористических актов или их финансирования. В отношении незаконного
вывоза из страны валюты, оборотных документов, золота и других высоко-
стоимостных материалов, которые могут использоваться для финансовой под-
держки террористических групп, просьба сообщить, проводились ли какие-
либо совместные операции с участием различных правоохранительных органов
в целях обеспечения соблюдения этих запретов. Не могла бы Республика Ко-
рея, не раскрывая секретной информации, привести примеры таких успешных
операций.

� К числу грузов группы высокого риска, которые могут иметь отно-
шение к финансированию терроризма, относятся поставляемые кон-
трабандным путем алмазы. Поэтому для импорта и экспорта алмазов
необходимо иметь разработанный в рамках кимберлийского процесса
сертификат, где указываются данные импортера или экспортера и
графика поставок.

Обработка импорта и экспорта алмазов осуществляется путем срав-
нения и проверки имеющихся в наличии товаров со сведениями, фи-
гурирующими в разработанном в рамках кимберлийского процесса
сертификате, который выдается страной-экспортером.

� Импорт и экспорт любого огнестрельного оружия или любых взрыв-
чатых веществ, в отношении которых существует высокая вероят-
ность их использования в террористических целях, осуществляются
только с разрешения центрального/местного полицейского органа в
соответствии с пунктами 1 и 2 статьи 9 Закона о контроле за огне-
стрельным оружием, холодным оружием и взрывчатыми веществами.

В соответствии с положениями Закона о таможне огнестрельное ору-
жие и взрывчатые вещества действующими таможенными правила-
ми включены в число товаров, подлежащих обязательной деклара-
ции, и не пропускаются таможней без торговой декларации, выдан-
ной центральным/местным полицейским органом.

В целях пресечения незаконных поставок огнестрельного оружия или
взрывчатых веществ торговые декларации выдаются только изгото-
вителям, продавцам и национальным или местным автономным
субъектам, не способным угрожать безопасности государства.

Для целей военного применения (с разрешения министра националь-
ной обороны) в соответствии с пунктом 3 Закона о контроле за огне
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стрельным оружием, холодным оружием и взрывчатыми веществами
предусмотрены исключения.

� В целях борьбы с отмыванием денег и финансированием террористи-
ческой деятельности КПФР раз в два года проводит совещание «ди-
рективного консультативного комитета». В работе этого совещания
принимают участие высокопоставленные должностные лица из раз-
личных органов: государственной прокуратуры, национального
агентства полиции, национальной налоговой службы, корейского та-
моженного управления и комиссии финансового надзора.

�КПФР также проводит ежеквартальные консультативные сове-
щания для оперативных работников правоохранительных орга-
нов.

1.10 В подпункте 2(g) резолюции говорится, что государства должны предот-
вращать передвижение террористов или террористических групп с помощью
эффективного пограничного контроля. КТК был бы признателен за предостав-
ление ему информации о том, какими механизмами или техническими возмож-
ностями располагает Республика Корея для распознавания на своих границах
фальсифицированных или поддельных паспортов. КТК выражает удовлетворе-
ние введением в Республике Корея новой паспортной системы, о чем говорится
в пункте 1.14 на странице 11 третьего доклада. Просьба к Республике Корея
сообщить КТК о том, какие приняты или планируется принять меры в целях
недопущения незаконной выдачи виз и создания тем самым возможностей для
их использования террористами.

С апреля 2004 года корейское правительство перейдет на систему
выдачи паспортов с напечатанной фотографией с целью воспрепятство-
вать подделке паспортов путем замены фотографии. Мы также использу-
ем вклеиваемые визы в целях борьбы с фальсификацией виз.

1.11 КТК с удовлетворением отмечает, что, как следует из пункта 1.13 на стра-
нице 10 третьего доклада Республики Корея, в стране используются автомати-
зированные системы рассылки списков террористов по пограничным пунктам.
КТК был бы признателен за предоставление ему информации о том, как эти
списки сверяются с другими базами данных, например с данными таможни об
импортах и экспортах, удостоверениями водителей и регистрационными номе-
рами автомобилей и другими автоматизированными системами в целях иден-
тификации лиц, о которых известно, что они занимаются террористической
деятельностью или подозреваются в причастности к ней.

В настоящее время сверка списков с другими базами данных не про-
водится.

1.12 С учетом подпункта 2(g) резолюции КТК был бы признателен за предос-
тавление ему информации о любых процедурах, которыми располагает Респуб-
лика Корея для заблаговременного информирования своих компетентных орга-
нов и органов других государств о международных грузопассажирских потоках
в целях оказания им помощи в обнаружении запрещенных грузов или выявле-
нии лиц, подозреваемых в причастности к террористической деятельности до
их прибытия в страну.
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Мы пока не располагаем специальным механизмом заблаговременно-
го информирования других стран о подозрительных международных гру-
зах и пассажирах.

1.13 Просьба к Республике Корея в свете положений подпункта 2(g) резолю-
ции рассказать КТК в общих чертах о положениях законодательства в части
предоставления гражданства и других гражданских прав в Республике Корея.
Может ли иностранец, получивший гражданство или другие гражданские права
в Республике Корея, сменить свою фамилию? Какие меры принимаются для
установления личности лица, которому выдаются новые документы, удостове-
ряющие его личность? Что делается для предотвращения заключения фиктив-
ных браков между иностранцами и гражданами Республики Корея, а также ис-
пользования поддельного брачного свидетельства для получения гражданства?

� Основные элементы положений, регулирующих предоставление
гражданства Республики Корея

� Натурализация

Термин «натурализация» означает процедуру, с помощью которой
иностранец может приобрести гражданство Республики Корея с раз-
решения министра юстиции.

Любое лицо, желающее натурализоваться, должно прежде всего убе-
диться в том, что оно удовлетворяет требованиям, предусмотренным
Законом о гражданстве, а затем подать заявление на имя министра
юстиции. Лишь после получения разрешения такое лицо становится
гражданином Республики Корея.

Для получения разрешения на натурализацию иностранец должен
удовлетворять следующим требованиям:

� 1) Такое лицо должно постоянно проживать в Республике Корея на
протяжении пяти и более лет подряд; 2) такое лицо в соответст-
вии с Гражданским законом Республики Корея должно быть
взрослым (в возрасте свыше 20 лет); 3) такое лицо должно иметь
безупречное поведение; 4) такое лицо должно быть в состоянии
обеспечить средства к существованию за счет своего имущества,
способностей или возможностей членов семьи, живущих вместе;
и 5) такое лицо должно обладать базовыми знаниями граждани-
на Республики Корея, включая владение корейским языком и
понимание корейских традиций.

В тех случаях, когда лицо, ходатайствующее о натурализации, имеет
особые связи с Республикой Корея по родству или свойству, напри-
мер, один из родителей является гражданином Республики Корея;
либо отец, мать или супруг(а) являются гражданами Республики Ко-
рея; либо заявитель родился в Республике Корея, он может получить
разрешение без строгого соблюдения предъявляемых требований
(статьи 6 и 7 Закона о гражданстве).

� Восстановление гражданства

Иностранец, который когда-то являлся гражданином Республики Ко-
рея, может приобрести гражданство Республики Корея путем получе



10

S/2004/127

ния разрешения министра юстиции на восстановление гражданства.
Министр юстиции не дает разрешения на восстановление гражданст-
ва следующим лицам: 1) тем, кто причинил какой-либо вред государ-
ству или обществу; 2) тем, кто плохо себя ведет; 3) тем, кто утратил
гражданство Республики Корея или отказался от него с целью избе-
жать военной службы; и 4) тем, кого министр юстиции считает лица-
ми, которым нецелесообразно предоставлять разрешение в интересах
национальной безопасности, стабильности и общественного благопо-
лучия (пункты 1 и 2 статьи 9 Закона о гражданстве).

� О порядке изменения фамилии иностранца, прошедшего натурализацию

При подаче заявления о получении разрешения на натурализацию
иностранец пользуется фамилией, указанной в паспорте. После полу-
чения разрешения натурализованный гражданин также пользуется
фамилией, указанной в паспорте, для внесения ее в журнал записей
актов гражданского состояния.

Если натурализованный гражданин считает неудобным жить под
иностранной фамилией, он может ходатайствовать в суде по семей-
ным делам об изменении своей фамилии. Лишь после того, как суд
признает такое неудобство, заявитель может изменить свою фамилию
(статья 113 Закона о записях актов гражданского состояния).

� Меры, направленные на то, чтобы выяснить, удовлетворяет ли заявитель
требованиям, предусмотренным Законом о гражданстве, прежде чем
выдавать ему новое удостоверение личности

В случае подачи иностранцем заявления о получении разрешения на
натурализацию министерство юстиции может затребовать необходи-
мую информацию о заявителе в соответствующих ведомствах. На-
пример, Агентство полиции может сообщить анкетные данные заяви-
теля и сведения о его уголовном прошлом, а Бюро по вопросам имми-
грации � об условиях пребывания заявителя в Корее (пункт 1 ста-
тьи 4 Указа об исполнении Закона о гражданстве).

На основании результатов вышеупомянутого расследования министр
юстиции дает разрешение на натурализацию или восстановление
гражданства (пункт 3 статьи 4 Указа об исполнении Закона о граж-
данстве).

Заявителю, получившему разрешение на натурализацию, может быть
выдано новое удостоверение личности лишь в том случае, если он от-
казывается от своего первоначального гражданства.

� Меры, направленные на то, чтобы не допустить приобретения
гражданства на основании фиктивных супружеских отношений 

В соответствии с Законом о гражданстве иностранец, супруг или суп-
руга которого является гражданином Республики Корея, может хода-
тайствовать перед министром юстиции о натурализации лишь после
того, как он прожил в браке с супругой или супругом в Республике
Корея не менее двух лет подряд, либо по истечении трех лет после за
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ключения брака, в течение которых по меньшей мере один год он
прожил в Республике Корея (пункт 2 статьи 6 Закона о гражданстве).

Если иностранец, супруг или супруга которого является граждани-
ном Республики Корея, ходатайствует о натурализации, министр юс-
тиции должен сначала выяснить действительность супружеских от-
ношений путем изучения анкетных данных заявителя, его уголовного
прошлого и нынешних условий его пребывания в Корее (пункт 2 ста-
тьи 4 Закона о гражданстве). В том случае, если результаты проверки
на соответствие критериям натурализации подтверждают действи-
тельность брачных отношений, заявителю отказывается в натурали-
зации.

1.14 КТК будет признателен, если Республика Корея уточнит, какими она рас-
полагает процедурами, помимо упомянутых ранее, для защиты действующих
на ее территории удостоверений личности, например свидетельств о рождении,
свидетельств о браке, водительских удостоверений и талонов регистрации ав-
тотранспортных средств, с тем чтобы предотвратить кражу, подлог и другие
злоупотребления, которые могут использоваться в поддержку террористиче-
ской деятельности.

Поскольку подделка видов на жительство и использование изготов-
ленных таким образом документов ведет к расширению преступности,
Национальное агентство полиции обладает юрисдикцией в отношении
преступлений, связанных с подделкой видов на жительство, и преступле-
ний, связанных с использованием поддельных видов на жительство (т.е.
мошенничество с недвижимостью, незаконное кредитование и незаконная
выдача виз).

1.15 Как указывается на стр. 13 второго доклада, в соответствии с подпунк-
том 2(a) государства должны принимать меры к пресечению поставок оружия
террористам. В этом контексте КТК с удовлетворением отмечает, что Респуб-
лика Корея располагает нормативной базой и системой исполнения, позволяю-
щими ей обеспечить, чтобы опасные и токсичные химические, биологические и
радиоактивные вещества и продукты их распада не попали в руки террористов.
В этой связи может ли Республика Корея, не раскрывая секретных сведений,
информировать КТК о любых имеющихся у нее программах, специальных про-
цедурах или кадрах, обеспечивающих надлежащий уровень безопасности и
применение правоохранительных мер в случае обнаружения незаконного ис-
пользования таких материалов? КТК будет признателен за информацию о том,
какие в подобных случаях существуют процедуры уведомления других госу-
дарств. Если Республика Корея располагает такими возможностями, то может
ли и хочет ли Республика Корея оказать помощь другим странам в обеспечении
готовности к таким событиям?

� Контроль над опасными материалами и отходами

Согласно Закону об обращении с опасными химическими вещества-
ми, их классификация включает в себя 4 режимных ядовитых веще-
ства, 55 веществ ограниченного пользования и 542 ядовитых вещест-
ва с различной степенью контроля.
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� Министерство охраны окружающей среды может запретить или ог-
раничить изготовление и ввоз либо использование режимных ядови-
тых веществ, которые могут представлять особенно серьезную опас-
ность или причинить вред здоровью человека или окружающей сре-
де.

� Лицо, желающее импортировать ядовитые вещества, должно сооб-
щить министерству охраны окружающей среды их точные названия
и количество.

� Владелец предприятия, занимающегося ядовитыми веществами,
должен вести учет объемов их ежедневного производства и обраще-
ния и иметь надежные системы блокирования доступа в целях пре-
дотвращения возможного хищения токсичных веществ.

Согласно Закону о контроле за трансграничной перевозкой опасных
отходов и их удалением:

� торговля опасными отходами предполагает заблаговременное полу-
чение разрешения, и импорт/экспорт отходов, которые могут пред-
ставлять серьезную опасность для человека или окружающей среды,
строго запрещен;

� в порядке исключения соответствующие ведомства могут распоря-
диться о перевозке таких отходов импортерами и экспортерами в же-
стко указанные сроки.

� Контроль над радиоактивными материалами и отходами

Республика Корея располагает системой управления запасами радио-
активных изотопов, не допускающей потери, хищения или пропажи ис-
точников, которые могут быть использованы в неправомерных целях тер-
рористами. Правительство устанавливает ограничения в отношении
практики использования радиоактивных материалов, включая их полу-
чение, хранение, импорт, экспорт и применение, передачу и удаление.

На основании статьи 65 Закона об атомной энергии герметичными и
негерметичными радиоактивными изотопами и генераторами излучения
разрешается пользоваться обладателям лицензий. Кроме того, владельцы
лицензий должны периодически сообщать о поступлении, хранении, им-
порте, экспорте, применении, передаче и удалении радиоактивных изото-
пов и т.д. (статья 105 Закона об атомной энергии и статья 125 Постановле-
ния об исполнении Закона об атомной энергии). Сведения, позволяющие
следить за герметичными источниками радиоактивных изотопов, негер-
метичными источниками радиоактивных изотопов и генераторами излу-
чения, должны сообщаться ежеквартально, а сведения о продаже негерме-
тичных источников радиоактивных изотопов и генераторов излучения
должны сообщаться ежемесячно. На основании статьи 12 Распоряжения
министра науки и технологии 2002�03 сопровождение процесса уведомле-
ния обеспечивается Кибернетическим информационным центром по безо-
пасности радиоактивных изотопов Корейского института ядерной безо-
пасности (КИЯБ). Статья 99�2 Закона об атомной энергии ограничивает
хранение, передачу и приобретение источников радиоактивных изотопов.
Сюда относятся введение ограничений в отношении импортеров (которы
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ми могут являться лишь члены Корейской ассоциации по радиоактивным
изотопам), получение разрешения таможни на импорт и т.д. Кроме того,
согласно статье 67 Закона об атомной энергии, прежде чем приступить к
работе, обладатели лицензий должны провести инспекцию производствен-
ных условий и периодически проводить ее после начала работы.

Кибернетическая информационная система безопасности радиоак-
тивных изотопов позволяет тщательно отслеживать движение отдельных
источников радиоактивных изотопов. Сюда входят следующие модули:
1) система управления безопасностью, установленная владельцем лицен-
зии и позволяющая ему управлять источниками радиоактивных изотопов;
2) система регулирования радиационной безопасности, установленная об-
ладателем лицензии; 3) Кибернетическая информационная система; и
4) Система отслеживания источников радиоактивных изотопов (которая
используется регуляторным органом для управления источниками радио-
активных изотопов).

В случае потери или хищения радиоактивных изотопных материалов
обладатель лицензии должен незамедлительно сообщить об этом министру
науки и техники (статья 102 Закона об атомной энергии). Кроме того, ли-
цо, которое обнаружит радиоактивные изотопные материалы или предпо-
лагаемые радиоактивные изотопные материалы либо станет свидетелем
пожара или аварии автотранспортного средства (или судна), перевозящего
радиоактивные изотопные материалы, должно сразу же сообщить об этом
министру науки и технологии, местным органам власти, пожарному депо,
полиции или на ближайший военный объект (статья 22 Закона о физиче-
ской защите и радиационной опасности).

В таких случаях обладатель лицензии должен принимать все меры
безопасности во взаимодействии с соответствующими организациями (по-
лицией, пожарным депо и т.д.). Технические рекомендации относительно
поиска, извлечения и ликвидации радиоактивных изотопных материалов
на специально выделенных объектах представляет целевая группа, на-
правленная из КИЯБ. 

В соответствии с Конвенцией об оперативном оповещении о ядерной
аварии в случае аварии, произошедшей при нижеперечисленных обстоя-
тельствах, Республика Корея незамедлительно уведомляет, непосредст-
венно или через Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ),
те государства, которые пострадали или могут пострадать физически, и те
ведомства, которые занимаются ядерными авариями, о ее характере, вре-
мени, когда она произошла, и о точном месте, где это случилось:

� на любом ядерном реакторе, где бы он ни находился;

� на любом объекте с ядерным топливным циклом;

� на любом объекте по удалению радиоактивных отходов;

� при транспортировке и хранении ядерного топлива или радиоактив-
ных отходов;

� при изготовлении, применении, хранении, удалении и перевозке ра-
диоактивных изотопов в сельскохозяйственных, промышленных, ме-
дицинских и связанных с ними научно-исследовательских целях;
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� в ходе использования радиоактивных изотопов для генерирования
энергии на космических объектах.

Наряду с этим Республика Корея незамедлительно представит, непо-
средственно или через МАГАТЭ, государствам, которые пострадали либо
могут пострадать физически, и агентствам, которые занимаются ядерны-
ми авариями, имеющуюся информацию, с тем чтобы свести к минимуму
радиационные последствия для этих государств. В настоящее время на-
циональным компетентным органом по вопросам Конвенции является
министерство науки и технологии, а национальным органом оповеще-
ния � КИЯБ.

Для оказания помощи другим странам в отслеживании пропавших
источников или в противодействии радиационным террористическим на-
падениям необходима дополнительная поддержка в виде оборудования,
людских ресурсов и финансовых средств. В настоящее время министерст-
во науки и технологии располагает лишь базовым оборудованием, обеспе-
чивающим готовность к внутренним радиационным авариям. Тем не ме-
нее в случае возникновения тяжелой или серьезной ситуации Республика
Корея сделает все возможное для оказания помощи другим странам. Кро-
ме того, мы будем стремиться к созданию потенциала, позволяющего
улучшить оказание помощи другим странам.

1.16 КТК понимает, что Республика Корея, возможно, уже осветила частично
или полностью затронутые в предыдущих пунктах вопросы в докладах или ан-
кетах, представленных другим организациям, контролирующим соблюдение
международных стандартов. КТК будет признателен за получение копии любо-
го такого доклада или анкеты в рамках ответа Республики Корея на эти вопро-
сы, а также подробную информацию о любых мерах по внедрению междуна-
родного передового опыта, кодексов и стандартов, которые имеют отношение к
осуществлению резолюции 1373.

Мы не представляли какую-либо информацию на этот счет.

II. Содействие и руководящие указания

2.2 КТК с удовлетворением отмечает, что на стр. 11 своего третьего доклада
правительство Республики Корея говорит о том, что оно разделяет чувство не-
отложности и необходимости оказания помощи в области борьбы с террориз-
мом нуждающимся в этом странам и поддерживает посредническую роль КТК.
Республика Корея подчеркивает свою заинтересованность в обмене опытом в
области борьбы с терроризмом с другими странами. С учетом этого КТК будет
признателен, если Республика Корея рассмотрит возможность стать донором
для оказания помощи в связи с осуществлением данной резолюции. Виды по-
мощи, в которой нуждаются государства, перечислены в каталоге видов помо-
щи на веб-сайте КТК (www.un.org/sc/ctc). КТК хотел бы также просить прави-
тельство Республики Корея информировать КТК о любой помощи, которую оно
в настоящее время предоставляет другим государствам в связи с осуществле-
нием упомянутой резолюции.

На данный момент правительство Кореи не предоставляет какой-
либо помощи другим странам в связи с осуществлением этой резолюции.
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Правительство Кореи положительно рассмотрит предложение Комитета
стать донором для оказания помощи.

2.4 На данном этапе своей работы КТК сосредоточит внимание на просьбах
об оказании помощи в решении вопросов, касающихся этапов А и В. Однако
вопрос о том, какая помощь будет предоставляться одним государством друго-
му по тому или иному аспекту осуществления резолюции, должен согласовы-
ваться между ними. КТК будет признателен за предоставление ему информа-
ции о любых подобных договоренностях и о их результатах.

Никаких конкретных двусторонних соглашений в настоящее время
не существует.


